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ふくしま けん

福島県に住む外国人向け 新型コロナウイルス相談ホットライン
ふくしま けん　　　す　　　がい こくじん む　　　　しん がた こ ろ な う い る す そうだん ほ っ と ら い ん

फुकुसिमा प्रान्त सरकार अन्तर्राष्ट्रिय मामिला विभाग
प्रान्तिय होमपेजको बिदेशी बासिन्दाको लागि नयाँ कोरोना 
भाइरस सम्बन्धी जानकारी वेबसाइट

設置：福島県生活環境部国際課
せっ ち　　ふく しま けんせい かつ かんきょうぶ こく さい か

フランス語（　　　 ）ロシア語（　　　　　　 ）モンゴル語（　　　　　 ）マレー語（         　　　 ）

クメール語（ 　　　 ）ミャンマー語（　　　 ）インドネシア語（　　　　 　　　 ）タイ語（   　　　 ）

ネパール語（　　 　　 ）

英語（　　　 ） 中国語（　　） ベトナム語（  　　　　） タガログ語（ 　　　 ）

ポルトガル語（　 　　　 ） スペイン語（ 　　　 ） 韓国・朝鮮語（한국·조선어）
かんこくご・ちょうせんご

२० वटा भाषामा दोभाष  ेस वेा उपलबध् छ20言語で通訳できます
げん  ご        つうやく

द ईु-आयाम ी कोड सक्य्ान गर ेर यो अकाउनटलाई 
तपाई कंो साथ ीको रपूमा थपन् हुोस।्

म ेस ेज पढ ेर हटलाइनमा फोन गरन् हुोस।्
②アナウンスを見てホーム画面から電話してください。

あ な う ん す 　 み 　 ほ ー む が め ん 　 　 　 で ん わ

यदि तपाई ं कोरोनाभाइरसको बार ेमा चि नत्ि त ह नु हु नुछ् भन े कपृया फोन गरन् हुोस।्
 स ेवा नि ःशलुक् छ। गोपन ीयता कायम राखि न ेछ।

新型コロナウイルスの感染が心配なときは、電話してください。 お金はかかりません。 秘密は守ります。
しん がた　こ　 ろ　 な　 う　 い　る　 す　　　かん　せん  　　しん ぱい　 　 　　　　　　　　でん　わ　　　　　　　　　　　　　　　　 　　かね　　　　　　　　　　　　　　　　　　   ひ み つ 　 　 まも

fukushimacovidcall
LINE ID थि चन्हुोस!्थि चन्हुोस!्

थि चन्हुोस!्थि चन्हुोस!्
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二次元コード（द ईु-आयाम ी कोड）

२४ घणट्ा / ७ दि न
नि ःशलुक् कल
२४ घणट्ा / ७ दि न
नि ःशलुक् कल

0120-992-860

県HPの外国人住民向け
新型コロナウイルス関連情報サイト

シンハラ語（　　　 　　 ）イタリア語（　　　 ）ドイツ語（　 　　 ） ヒンディー語（　　）हिन्दी
कृपया कॉल करें यदि आप संक्रमित होने के बारे में
चिंतित हैं।

ひんでぃーご

①二次元コードから友達登録をしてください。
に じ げ ん  こ ー ど 　　　　 ともだちとうろく



रक्सी पिउने सामाजिक जमघट
さけ    の     あつ
お酒を飲む集まり

ठुलो समूहमा लामो समय खानपिन
おおにんずう     なが　　じかん  　 いんしょく
大人数や長い時間の飲食

ठाउँ परिवर्तन गर्दा
いばしょ      き      か
居場所の切り替わり

मास्कबिना कुराकानी
ま す く                 　 かいわ
マスクなしでの会話

सानो कोठामा सँग ैबस्दा
せま    くうかん　　   きょうどうせいかつ
狭い空間での共同生活
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しんがたこ ろ な  う い  る  す                                            　 ばめん
新型コロナウイルスにかかりやすい「5つの場面」

ततपाईंको गन्तव्यमा संक्रमणको 
स्थिति कस्तो छ भनेर ध्यान दिनुहोस्
いどうさき かんせんじょうきょう    ちゅうい
移動先の感染状況に注意

अनलाइन सेवाहरू प्रयोग गर्नुहोस्
（अनलाइनमा किनमेल गर्नुहोस् / अनलाइनमा मिटिंग गर्नुहोस）्

お  ん ら  い  ん かつよう つうはん   て れ  び  かいぎ

オンライン活用（通販やテレビ会議）

तपाईंलाई ज्वरो वा रुघा लागेको
 लक्षण देखा परेमा घरमै बस्नुहोस्

ねつ　  かぜ　しょうじょう　　     ばあい　がいしゅつ
熱や風邪の症状がある場合は外出しない

हिंड्ने वा साइकल चलाउनेजस्ता यातायातका 
अन्य तरिकाहरू प्रयोग गर्नुहोस्

じてんしゃ     と ほ 　　    いどう
自転車や徒歩での移動

आमनेसामने कुरा नगर्नुहोस्
しょうめん   さ
正面は避ける

हावा आवतजावत हुन दिइरहनुहोस्
かんき

こまめに換気

दूरी कायम राख्नुहोस्
きょり
距離をとる

मास्क लगाउनुहोस्
ま  す  く   ちゃくよう
マスクの着用

खोक्दा मुख छोप्नुहोस्
せきえ ち け っ と
咳エチケット

हात धुनुहोस् र सेनिटाइज गर्नुहोस्
てあら　てゆびえいせい
手洗い・手指衛生

गुम्सिएको ठाउँमा नजानुहोस्
みっぺい    さ
密閉は避ける

भीडभाडमा नजानुहोस्
みっしゅう    さ
密集は避ける

कसैको नजिक नबस्नुहोस्
みっせつ    さ
密接は避ける

बाहिर जानुअघि तपाईंको 
तापक्रम नाप्नुहोस्

で              まえたいおんそくてい
出かける前に体温測定

सानो आवाजमा कुरा गर्नुहोस्
かいわ    ひか
会話は控えめに

टेलिवर्किंग
（घरबाट काम गर्ने）

て  れ  わ  ー  く   ざいたくきんむ
テレワーク（在宅勤務）

भीडभाड नहुने समयमा काममा जानुहोस्
じさつうきん
時差通勤

तपाईंले कहाँ कोसित भेट्नुभयो 
भन्ने जानकारी टिपेर राख्नुहोस्

だれ               あ   　          め も
誰とどこで会ったかメモ

इलेक्ट्रोनिक माध्यमबाट 
भुक्तानी गर्नुहोस्

でんしけっさい     りよう
電子決済の利用

टेक-आउट र डेलिभरी सेवाको 
सदुपयोग गर्नुहोस्

て いくあ うと　 で り ば り ーかつよう
テイクアウトやデリバリー活用

खानाको लागि व्यक्तिगत 
प्लेट प्रयोग गर्नुहोस्

りょうり    こべつ      さら
料理は個別の皿に

か     もの  しょうにんずう

सानो समूहमा किनमेल गर्नुहोस्

買い物は少人数で

संक्रमण फैलिनदेखि रोक्न पूर्ण रूपमा
“ नयाँ जीवनशैली ”  पछ्याइरहनुहोस्

新しい生活様式の徹底と継続をお願いします。


